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Начало теперешнего зимнего те­атрального сезона напоминает ар­тистам Сталинградского театра му­зыкальной комедии затянувшиеся гастролй. Театр — на колесах. lie Сколько спектаклей он дал в Волжском, теперьдлинным магистралямда — то в один, то в другой Дво­
рец культуры.Выездные спектакли были и раньше: особенности нашего города таковы, что одним стационаром не обойдешься. Но в этом году усло­вий особые: затянулась реконст­рукция здания театра. A Bbiciy- пйть. репетировать надо ежеднев­но; И вот люди приспосаблива­ются то «здесь> то там. Ведь театр должен работать! Он и работает.Еще во время гастролей коллек­тив подготовил спектакль «Где-то на юге», показывал его, но для нас, сталинградцев, он — новинка.Вероятно, театр уже не нуждаег-мся в детальной рецензии 
такль обыгран, образы лись, Мизансцены обрели •йость и 'т. д. И все же слово зем­ляков необходимо.На днях оперетту О. Кеменя и Л. Таби «Где-то па юге» театр по- кайал очень хорошей аудитории — членам бригад и ударникам комму­нистического труда тракторного за­вода. У них был особый, празднич­ный вечер: девяносто Из трех ты­сяч рабочих, соревнующихся за Цраво называться передовыми из передовых, получили общественное признание их коммунистического бытия.Большой зал полон шумной ве­селой молодежи. Пожилых среди «именинников» не так уж много И ото понятно: молодежь по своей природе напористее рвется впе­ред. И вот шумливая, хохочущая юность во время спектакля при­тихла.Пусть скептики не пожимают плечами! Необязательно смеяться, если даже сидишь и в театре му­зыкальной комедии... На сцене разыгрывалась печальная история Петери (артист А. Левин), компози­тора, венгра, оставившего в дни войны свою родину, Он теперь жи­тель Одной из заокеанских стран, одинокий, попавший в цепкие руки
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п р е д п р 11 н 11 м а т е л ы -п щ ы Го из а л е с (заел, артистка республики Г. Па­лей). Единственное, что помогает Потери жить, — любовь к «звез­де» кабаре Лолите (заел, артистка республики Т. Папина). Душный, зловонный мирок частной собст­венности, распродажа талантов, безисходность, бесперспективность людей -труда и алчная циничная жадность предпринимателей — вот что окружает способного компози­тора.Г! вдруг в этот мирок врывают­ся, словно свежая струя ветра из- за океана, голоса родины ПсТери: на гастроли приезжает венгерский народный ансамбль. Приезжают юноши и. девушки, уже познавшие радость жизни и свободного твор­чества в социалистической стране. Им близка судьба композитора. Опп поют его песенку (кстати, пос­ле спектакля у вешалки песенку «Где-то на юге» ноют и зрители), они делаю г все, чтобы Потери'вер­нулся па родину. Великолепно зву­чит финальный хор — хвала сво­боде, жизни и творчеству. Зрители отзываются на пего долгими апло­дисментам п.ИДея произведения, многие сто­роны его театрального воплощения близки нам, впечатляют.По если театр хочет смотреть вперед, а он этого безусловно хо­чет, по стоит ли задуматься над некоторыми э г! е м е 1 гг а м и спектак­ля, над их замыслом й осуществ­лением?Открывается спектакль танцем герлс из кабаре. Балетной группе, на наш взгляд, удается создать нужное настроение для зачина спектакля, передать ощущение «механического» пустенького ис­кусства, оплата которого — не­сколько центов за вечер. Дальней­шее действие подтверждает пра­вильность режиссерского Замысла разоблачить торговлю таланта­ми в капиталистической стране.Но, разоблачая, следует утверж дать новое, светлое, что уже толь­ко одним своим существованием за*

ЕД!тмевает, повергает в прах старое. Возможности для этого в спектак­ле были. Почему же коллектив, работая, не использовал их?Ведь дальше но ходу действия запоминается не «Венгерская сюи­та», исполняемая свободными пев­цами, а (пусть он в программе на­зывается иначе) рокк-н-рол. Пет сомнений, танец создавался как <• разоблачительный». Но не слиш­ком ли «старательно» разоблача­ются язвы? ’Сошлемся на {зрителей. После исполнения рокк-н-рола с кривля­ниями, коверканиями танцовщи­ков, с бурными световыми эффек­тами в зале господствует тишина. Зрители в недоумении; аплодиро­вать самому тайцу? Нет, это шике достоинства советского человека. А высот подлинной сатиры акте­ры не достигли...Но ведь мало аплодисментов и после исполнения «Венгерской сюиты». Попятно и это. Если му­зыка ее несет народные мотивы, темпераментна, западает в сердце, то хореографические возможности не использованы, как не НспоЛьЗо- ваиы и богатейшие возможности еформлеинн. Танец бесцветен.И становится обидно за коллек­тив: ведь нашли же краски для танца Лолиты? Почему же там. где требуется вся страстная сила утверждения светлого, нового, краски вдруг блекнут?! Видимо, вступил в силу незаконный реци див — тяга к экзотике?..Все сказанное нс значит, что спектакль неудачей. Мы по досто­инству цепям творческие усилия А. Левина, Л. Моисеевой, Т. Па­пиной, Г. Палей и других актеров, создавших образы спектакля, по мы хотим сказать всему трудоспо­собному, давно хорошо зарекомен­довавшему себя коллективу:— Надо зорче смотреть вперед! Сила нашего искусства одинакова И в разоблачении, и в утвержде­нии, А для последнего мощной опорой служит яркая действитель­ность стран социалистического ла­геря.
И еще хочется пожелать больше творческих раздумий, коллектив­ных решений при работе над спек­таклями. М. АМЕТИСТОВ.
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